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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

การรักษาผูปวยที่โดนไสยศาสตรและถูกสิง 
 

อัส-สิหรฺ (ไสยศาสตร) คือ ของขลัง เวทมนตร และ การผกูเงื่อน ที่มีผลตอหัวใจและ
รางกาย 

ไสยศาสตรเปนสิ่งที่ชั่วรายโดยสมบูรณ เปนความอธรรม การทําราย การละเมิด และ
ลวงล้ําสิทธิของผู อ่ืน ไมวาจะเปนตอรางกายของเขา ทรัพยสินของเขา ปญญาของเขา หรือ 
ความสัมพันธของเขากับคนอ่ืน 

อัล-มัสส (การถูกสิง) คือ การที่ญินเขาสิงสูในรางกายของมนุษย 
 

สภาพของญินกับมนุษย 
ญิน เปนสิ่งมีชีวิตที่มีสติปญญา ถูกใชและถูกหาม พวกเขามีทั้งความดีและความชั่ว มีทั้ง

บุญและบาป 
1. มนุษยคนใด ไดส่ังใชมนุษยดวยกันและสั่งใชญิน ดวยสิ่งที่อัลลอฮฺไดมีคําสั่งและเราะ

สูลของพระองคไดส่ังสอน เชนการเชิญชวนเรียกรองสูอัลลอฮฺ ส่ังใหทําความดี หามไมใหทําชั่ว คน
ผูนั้นยอมเปนหนึ่งในบรรดาวะลียผูใกลชิดอัลลอฮฺที่ประเสริฐที่สุด 

2. ใครที่ใชญินในสิ่งที่อัลลอฮฺและรอซูลของพระองคหาม ไมวาจะเปนในสิ่งที่เกี่ยวกับการ
ต้ังภาคี การฆาผูบริสุทธิ์ หรือทํารายเขา หรือจะเปนในสิ่งที่ชั่วรายและสกปรก แสดงวาเขาไดอาศัย
ความชวยเหลือของญินในการทําบาปและการละเมิด 

3. ใครที่อาศัยญินใหชวยเหลือในเรื่องที่เขาคิดวาเปนสิ่งเหนือธรรมชาติ นั่นแสดงวาเขา
เปนผูที่ถูกหลอกลวงโดยญินเสียเอง 

4. ใครที่อาศัยญินใหชวยเหลือในเรื่องที่เปนมุบาห (อนุญาตใหทําแตเดิม) กรณีนี้เขาถูก
หาม เพราะไมมีหลักฐานปรากฏในบทบัญญัติของศาสนา 
 
สาเหตุของการถูกสิง 

การถูกสิงอาจจะเกิดขึ้นโดยตรงจากฝายญิน เชน ความปรารถนา ความใคร ความชมชอบ
ของญินตอมนุษย เชนที่มนุษยดวยกันมีความชมชอบ หรืออาจจะเกิดมาจากที่ญินโกรธและ
ตองการแกแคนมนุษยที่ทําใหพวกมันเดือดรอน อาจจะเกิดจากการที่มนุษยไปฆาพวกมัน หรือ เท
น้ํารอนใส หรือ ปสสาวะใส (ซึ่งอาจจะเกิดขึ้นโดยไมไดตั้งใจก็ตาม) และบางครั้งก็อาจจะเกิดจาก
ความเกเรของญินบางตัว เหมือนที่ในหมูมนุษยดวยกันก็มีคนชั่วอยู 
 
การรักษาผูปวยที่โดนไสยศาสตรและถูกสิง 

การรักษานี้มีสองกรณี  
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กรณีที่หนึ่ง ถาหากรูสถานที่ซอนของสิ่งที่ใชทําไสยศาสตร กรณีนี้ใหนํามันออกมาทําลาย
เสีย แลวผลของไสยศาสตรนั้นก็จะหมดไปดวยอนุมัติของอัลลอฮฺ กรณีนี้เปนวิธีที่ดีที่สุดในการ
รักษาผูถูกไสยศาสตร สถานที่ดังกลาวอาจจะรูไดดวยการฝนเมื่อหลับนอน หรืออัลลอฮฺประทานให
เห็นในขณะที่คนหา หรือจากการบอกของญินที่สิงรางผูปวยอยูเมื่อมีการอานปดเปาผูปวยดวยดุ
อาอตางๆ 

จากอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา กลาววา ทานรอซูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสัลลัม ถูกทําไสยศาสตร จนกระทั่งทานรูสึกเหมือนวาจะไดรวมหลับกับภรรยาของทาน แตทาน
ก็ไมสามารถที่จะทําเชนนั้นได  

สุฟยาน ผูรายงานหะดีษกลาววา นี่เปนคุณไสยที่หนักมากถาหากมันเปนเชนนั้น 
ทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ไดกลาวแกอาอิชะฮฺวา 

ِيا خئشة، أعلـمت أن االله قد أفتا فيـما استفتيتـه فيه؟ أتا « َِ َ َ َ َ
ِ ِِ ُِ ُ ْ َ َ َ َ َْ ْ ْ َْ ْ ْ َ َّ َِ ِ ُ َ

، والآخر عند رجلي ِ َّرجلان فقعد أحدهـما عند رأ َ ْ
ِ

َ َ َْ ِْ ُِ َ َ ْ َ ََ ُ ُ َ َ َ َ َ ِ ي عند . ُ َفقال ا ْ ِ ِ
َّ َ َ َ

ِ للآخر ِرأ
َ ِ

ْ ِما بال الرجل؟: َ
ُ َّ ُ َ َقال َ َمطبوب، قال: َ َ ٌ ُ ْ َومن طبه؟ قال: َ َ ُ َّ َ ْ َ ُكيد : َ ِ

َ

ـهود كان منافقا، قال َبن الأعصم رجل من بني زريق حليف  ًَ ٌِ َ ُ ُ َُ َْ َ َ ِ ِ َ ٍ ْ َ َُ ِ َ ْ ِ ٌ ِ َ َ َوفيم؟ : ُ ِ َ

َقال َفي مشط ومشاطة، قال: َ َ ٍْ َ َ ُ َُ ٍ َوأفن؟ قال: ِ َ َ ْ َ َفي جف طلعة ذكر تـحت : َ ْ َ
ٍ
َ َ ِ َ ْ َ ِّ ُ ِ

ِرعوفة في بئر
ْ
ِ ِ ٍ َ ُ َ ذروانَ َ ْ ْقالت» َ َ ُّفأ اجبي : َ ِ

َّ َ َ َّاكئر ح صلى االله عليه وسلم َ َ َ ْ ِ
ُاستـخرجه َ ََ ْ   متفق عليه... ْ

ความวา "โอ อาอิชะฮฺ เจารูหรือไมวาแทจริงอัลลอฮฺไดใหคําตอบแกฉัน
ในสิ่งที่ฉันไดขอตอพระองคแลว ไดมีชายสองคนมายังฉัน คนหนึ่งนั่งที่
หัวฉัน อีกคนนั่งที่เทาฉัน คนที่นั่งที่หัวฉันถามคนที่นั่งที่เทาฉันวา 'เขา
เปนอะไร?'  
อีกคนจึงตอบวา 'เขาถูกทําคุณไสย'  
คนแรกถามตอวา 'ใครทําเขา?'  
คนที่สองก็ตอบวา 'ละบีด อิบนุ อัล-อะอฺศ็อม จากเผาซุร็อยก เปนพวก
ที่สนับสนุนยิว เขาเปนมุนาฟก'  
คนแรกถามอีกวา 'เขาทํากับอะไร?' 
คนที่สองตอบวา 'ใชหวีและเสนผมที่รวงหลน' 
คนแรกถามตอไปอีกวา 'แลวมันอยูที่ไหน?' 
อีกคนตอบวา 'อยูในเปลือกทะลายตนอินทผลัมตัวผู ใตกอนหินในบอ
ซัรวาน' 
แลวทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺอะลัยฮิวะสัลลัม ก็ไดไปยังบอนั้นเพื่อนําเอา
มันออกมา ... (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 5765 สํานวนรายงานนี้เปนของ
ทาน และ มุสลิม 2189) 
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กรณีที่สอง เมื่อไมรูวาสิ่งที่ใชทําไสยศาสตรนั้นอยูที่ไหน กรณีนี้ใหรักษาดวยสองวิธี คือ 
1. การเปารักษาตามหลักศาสนา ซึ่งประกอบดวยเงื่อนไขสามประการคือ ตองใชอัลกุ

รอานอันเปนพระดํารัสของอัลลอฮฺ หรือใชคําพูดของทานรอซูลของพระองค ตองเปนภาษาอาหรับ
หรือภาษาอื่นๆ ที่ฟงเขาใจความหมาย และตองไมเชื่อวาการเปานั้นมีผลโดยตัวมันเองแตผลที่
เกิดขึ้นเปนเพราะอํานาจแหงเดชานุภาพของอัลลอฮฺตะอาลา 

 
2. การใชยาและโอสถที่อนุโลมใหใชตามหลักศาสนา เชน น้ําผึ้ง อินทผลัมอัจญวะฮฺ 

งาดํา(หับบะฮฺ อัส-เสาดาอ) การกรอกเลือด เปนตน 
จากอิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุมา จากทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮ ิวะสลัลัม กลาว

วา:  
ٍالشفاء في ثلاثة« َ َ ِ ُ َ ِفي شرطة مـ: ِّ ِ َ ْ َ ٍحجـم، أو شربة عسل، أو كية بنار، ِ

َ ِ ٍ َِّ ََ ْ َْ َ
ٍ َ َ َ ْ َ ٍ ْ

ِّوأنـهى أمتي عن الكي َ ِ
َ

ِ
َّ ُ َ ْ َ   .أخرجه اكخاري. »َ

ความวา "การหายจากโรคนั้นอยูในของสามสิ่ง คือ การกรอกเลือด การ
ด่ืมน้ําผ้ึง และการจี้ดวยไฟ และฉันหามประชาชาติของฉันจากการจี้
ดวยไฟ" (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 5681) 

 
จากอบู สะอีด อัล-คุดรีย เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ กลาววา ฉันไดยินทานรอซูลุลลอฮฺ 

ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา  
وم سـم ولا « َمـن تصبح بسبع تـمـرات عجوة لـم يضره ذلك ا ٌَّ ُ َ ََ َ ِ َ ُ ُّ َُ َ ْ َْ ً ْْ َ ََ ٍَ ِ َ َِ َّ َ

ٌسحــر ْ َّمن أكل سبع تـمـرات مـما  «:و رواية لمسلم. متفق عليه. »ِ ِ ٍ َ َ َ ََ ْ َ َ َ ْ َ

َّنين لابتيـها حين يصبـح لـم يضر ُ َ ْ َ ََ ُ ِ ْ َُ َ َِ َ ْ َه سم ح يـمْ ِ ْ ُ َّ َ ٌّ ُ ُ«.  
ความวา "ผูใดที่ต่ืนเชาดวยการกินอินทผลัม อัจญวะฮฺ เจ็ดผล จะไมมี
พิษและไสยศาสตรใดๆ ทํารายเขาไดในวันนั้น" (บันทึกโดย อัล-บุคอ
รีย 5769 และ มุสลิม 2047 สํานวนรายงานนี้เปนของทาน) ในสาย
รายงานหนึ่งของมุสลิมมีวา "ผูใดที่กินอินทผลัมจากเมืองที่อยูระหวาง
สองเขานี้(หมายถึงเมืองมะดีนะฮฺ)จํานวนเจ็ดผลในตอนเชา จะไมมีพิษ
ใดๆ ทํารายเขาไดจนกระทั่งเย็น"  

 
จาก อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวาไดฟงทานรอซูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 

วะสัลลัม กลาววา 
َإن في الحبة السوداء شفاء من كل داء إلا السام« َّ ََّّ ٍ َِ َِّ ُ ْ ِ ً َ ِ ِ َّ َ ِ   .متفق عليه. »َّ

ความวา "แทจริง ในหับบะฮฺ อัส-เสาดาอ (งาดํา) นั้น มีการบําบัดจาก
ทุกโรคยกเวนความตาย" (บันทึกโดย อัล-บุคอรีย 5688 และ มุสลิม 
2215 สํานวนรายงานนี้เปนของทาน) 
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จาก อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ กลาววา ทานรอซูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 

วะสัลลัม กลาววา 
ًمن احتـجـم لسبع عشرة، وتسع عشرة، وإحدى وعشرين كان شفاء « َ َ ََ ِ َ ْ َْ َ َِ

ْ ْ ِْ َِ َ َ َْ ََ َ َ ََ َْ َِ َ ْ

ِّمن كل ُ ْ ٍ داءِ   .أخرجه أبو داود. »َ
ความวา "ผูใดที่กรอกเลือดในวันที่สิบเจ็ด สิบเกา และยี่สิบเอ็ด ของ
เดือน มันจะเปนการรักษาจากทุกโรค(หมายถึงโรคที่เกี่ยวของกับระบบ
โลหิต ทั้งนี้มีการอธิบายวาในชวงดังกลาวเปนชวงที่เหมาะสมที่สุดใน
การกรอกเลือด เพราะเลือดในรางกายมีจํานวนที่สมดุล ดู เอานุลมะอฺ
บูด - ผูแปล)" (หะดีษ หะสัน บันทึกโดย อบู ดาวูด 3861 ดู เศาะฮีหฺ 
อัล-ญามิอฺ 5968) 

 
ใหผูที่จะทําการเปารักษาอาบน้ําละหมาดกอน จากนั้นใหเร่ิมดวยการอานอัลกุรอานที่เขา

อานไดบนหนาอกของผูปวย หรือตรงสวนใดสวนหนึ่งของรางกาย โดยการอานชาๆ และใหเปาไป
ยังผูปวย อายะฮฺที่สงเสริมใหอานก็คือ สูเราะฮฺ อัล-ฟาติหะฮฺ, อายะฮฺ อัล-กุรสีย, สวนทายของสู
เราะฮฺ อัล-บะเกาะเราะฮฺ, สูเราะฮฺ อัล-กาฟรูน, สูเราะฮฺ อัล-อิคลาศ, อัล-ฟะลัก และ อัน-นาส 
รวมทั้งอายะฮฺที่เกี่ยวของกับไสยศาสตรและญิน เชน .. 

 
I½   ¾   Ì Ë Ê É È Ç Æ Å Ä Ã Â Á À ¿  Í 

Ð Ï Î Õ Ô Ó Ò Ñ Ù Ø × Ö 
E D C B A I H G FH ]١٢٢-١١٧ /الأعراف[ .  

  
IF E D C B A G    P O N M L K J I H 

c b a  ̀ _  ̂ ] \ [ Z Y X W V U T S R Q 
n m l k  j i h g f e dH   ]يونس/ 

٨٢-٧٩[ .  
  

IL  K  J  I  H  G  F  E  D  C  B  A M P  O  N   Q R   
Z  Y  X  W  V  U  T  S  `  _  ^  ]  \  [ b  a 
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 h g f e d c i j  k     l  m  n p o  q   r  s v u t 
z y x wH ]٦٩-٦٥/طه[.   

  
IG F E D C B AH... H จนจบอายะฮฺ  ]١٠٢/اكقرة[.  
  

IC B A F E D I H G  M L K J  N 
U T S R Q P O  \ [ Z Y X W V 

]   ^ b a ` _   h g f e d cl k j i 
r q p o n m z y x w v u t s  H ]١  /الصافات-

١٠[.  
  

IN M L K J I H G F E D C B A 
T S R Q P O  ] \ [ Z Y X W V U

h g f e d c b a ` _ ^  i l k j  
m o n   p   q r s   t  u  v  w   | { z y x

k j i h g f e d c b a  ̀_ ~ }  H        ]الأحقاف/ 

٣٢-٢٩[.  
  

I{  |  } ~  �   ¡  ¢  £  ¤ ¥   © ¨ § ¦ 
® ¬ « ª  ³ ² ± ° ̄  º ¹ ̧  ¶ µ ́ » 

½ ¼  Â Á À ¿ ¾  H]٣٦-٣٣/الرحمن[ .  
  

I l   m n  o  p  q  r  s   t   u  v  w x   y  z  {   |
~ }H ]٥٢-٥١/القلم[ .  

  
I§ ¦ ¥ ¤ £ ¢ ¡ � ~H] ١١٥/المؤمنون[.  
  

จากนั้นก็ใหขอดุอาอดวยบทดุอาอที่มีระบุจากทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ดังที่
จะไดกลาวในหัวขอที่เกี่ยวกับการรักษาผูปวยที่โดน อัยนฺ ตอไป 
 


